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Я розумію, 
існує демокра-
тія, але водно-
час мають бути загальні 

вимоги, їх необхідно 
дотримуватися. Дітей 
треба не залякувати, 

а заохочувати 
і зацікавлювати

КОНКУРС 

23 травня Верховна Рада 
ухвалила законопроект 
№5313 про мовні квоти на 
телебаченні. «За» проголо-
сували 269 народних депу-
татів. Закон гаряче підтри-
мували, зокрема, і під час 
голосування у сесійній залі 
українські актори, режисери, 
письменники. Серед тих, хто 
закликав ухвалити документ, 
що дасть змогу збільшити 
в телеефірі частку україно-
мовного продукту, була і 
народна артистка України, 
акторка театру і кіно Наталія 
Сумська. 

– Отже, пані Наталіє, має-
те бути задоволеною – закон 
ухвалено. 

– Звичайно, хоча, погодьтеся, 
дивно виглядає, що у своїй рідній 
країні ми змушені «виціджувати» 
проценти присутності мови в 
ефірі. Маємо парадокс – держава 
з прадавньою історією відзначає 
лише 26 років незалежності. Нам, 
людям, які люблять цю державу, 
доводиться нині вже навіть ви-
правдовуватися, коли починають 
дорікати квотами. Для мене було 
прикрим чути виступ одного із 
депутатів, який стверджує, що 
в Україні 50% російськомовного 
населення, і тому закон неприй-
нятний. Таке враження, нібито 
він сам робив перепис. Доволі 
сумнівна статистика. 

– А може, й дійсно, закон не 
на часі? 

– Не можу погодитися, адже 
йдеться про стратегічні речі – при-
сутність мовного контенту в медіа-
ресурсі, який найбільше впливає на 
народонаселення. Бо ніде правди 
діти – телевізор є у всіх, навіть 
якщо ми його не вмикаємо. Але 
насамперед розрахунок на старше 
покоління, бо саме для цих людей 
екран є тим вікном, через яке вони 
отримують інформацію, шукають 
відповіді на різні запитання. Після 
проголошення незалежності саме 
мова мала б стати провідним ло-
комотивом, який би мчав нас у 
майбутнє. 

– Чому саме акторів запроси-
ли до Верховної Ради як «групу 
підтримки»? 

– Коли до нас звернулися де-
путати, зокрема Валерія Сюмар, 
ніхто довго не вагався. Зрештою, 

кому ж, як не нам, підтримувати 
цей закон? Адже граємо в фільмах і 
серіалах, зацікавлені у ньому. Хоча 
було дуже тривожно спостерігати 
за тим, як голосували народні 
обранці. Під час обговорення за-
конопроекту, слухаючи їхню «пта-
шину мову», я щиро дивувалася, 

яким чином вони розуміють один 
одного. Коли головуючий каже: 
«Проголосуємо цю поправку, а 
тепер іншу», ти перестаєш ро-
зуміти, що діється. Лише ті, хто 
роками працює у Раді, може з пів-
слова вловлювати суть. Спочатку 
були тривожні настрої, депутати 
виступали із пропозиціями і до-
повненнями. На якусь мить ми 
втратили надію, що закон при-
ймуть. Але настав момент, наче 
якась енергія пройшла залою, і 
– маємо закон! 

– Але чи виконуватимуть 
його? 

– Подобається це комусь чи 
ні, проте доведеться виконувати. 
Часу підготуватися – достатньо, у 
деяких положеннях відстрочка чо-
тири місяці, у інших – рік і чотири 
місяці. Добре, що закон є, хоча ми 
втратили стільки часу. 

– Які ще заходи, на ваш по-
гляд, допоможуть вплинути на 
мовну ситуацію? 

– Я впевнена, що непотрібно 
було б приймати жодних законів 
про квоти, якби українські матері 
розмовляли зі своїми дітьми рідною 
мовою. Це стосується, передусім, 
столиці, адже Київ має свою про-
граму розвитку української мови. 

Варто звернути особливу увагу 
на садки та школи. Саме там дже-
рела повноводої ріки природної 
мови. Дорослі обирають свідомо, 
а діти сприймають те, що є. Коли 
я ходила до школи, то до нас були 
дуже чіткі вимоги щодо зовнішньо-
го вигляду – нарукавники і свіжий 
комірець. Так і тут. Я розумію, 
існує демократія, але водночас 
мають бути загальні вимоги, їх 
необхідно дотримуватися. Дітей 
треба не залякувати, а заохочувати 
і зацікавлювати. 

– У яких фільмах українці 
невдовзі зможуть побачити 
свою улюблену актрису Ната-
лію Сумську? 

– О, кіно – це та галузь, де важко 
щось планувати. У мене є театр, 
репетиції. Крім того, як жінка, я 
завжди собі знайду роботу, тому 
фільми не на першому місці. А от 
принциповість наших акторів, які 
відмовляються від участі у «чужих» 
стрічках, вважаю, допоможе вті-
ленню закону. 

– Київ щойно відсвяткував 
свій день народження. Які ваші 
улюблені місця у столиці? 

– Їх чимало. Люблю Велику 
Житомирську, особливо «вихо-
ди» до Пейзажної алеї. Але при-
кро, що той куток на Львівської 
площі, де мав би вже більше 20 
років функціонувати новий корпус 
театрального інституту, бовваніє 
такою страшною недобудовою. І це 
у час, коли інші столичні виші про-
цвітають. Нещодавно потрапила 
до Сільськогосподарської акаде-
мії у Голосієві – це ж справжній 
палац: якісно відремонтований, 
із розкішними залами, можна по 
доброму позаздрити студентам. 
Наш Київ – це справжня євро-
пейська столиця, і довгобуди ій 
не личать. 

Наталія МАРКІВ

Наталія СУМСЬКА: Наталія СУМСЬКА: 

«Розмовляйте з дітьми «Розмовляйте з дітьми 
українською» українською» 

Марія КАТАЄВА 

Днями запрацювала 
онлайн-платформа для 
вивчення української 
«Є-мова». Кожен охочий 
має змогу зареєструватися, 
пройти тест, визначити 
свій рівень володіння 
мовою і прослухати курс 
навчання. 

– Ми почали проводити 
безкоштовні курси україн-
ської мови як відповідь на оді-
озний закон Ківалова-Колес-
ниченка. Якщо держава нічого 
не робить, за справу береться 
громада. Займаємося цим як 
волонтерський рух. Сьогодні є 
великий попит на такі курси, 
лише в Києві цьогоріч за 
тиждень зареєструвалися 650 
охочих оволодіти українською 
мовою. Вирішили йти в ногу з 
часом й задовольнити усі за-
пити, організувавши онлайн-
курси, – розповіла коорди-
наторка проекту «Є-мова» 
Ольга Андрусенко. – В країні 
досі немає сертифікованого 
центру знань з української 
мови. І ми працюємо над його 
створенням. 

Курс розрахований на 6 рів-
нів за загальноєвропейською 
системою від А1 до С2. На 
кожному з них – близько 30 
уроків. Це коротка 5-хвилинна 
мотивуюча відеолекція від 
Катерини Мельник, завдання 
та тести. На курсі слухачам 
подається лексичний та 
граматичний мінімум, яким 
вони мають оволодіти. Лише 
склавши підсумковий іспит 
певного рівня, можна пере-
йти на наступний. Займатися 
є змога в будь-який час та в 
зручному місці, лише маючи 
доступ до Інтернету. За допла-
ту можна взяти індивідуальні 
уроки у викладача по скайпу. 
А прослухавши курс і склавши 
іспити, отримати сертифі-
кат. В першу чергу «Є-мова» 
створена для іноземців та ро-
сійськомовних українців, які 
прагнуть опанувати україн-
ську. Демо-версія онлайн-кур-
су доступна за адресою http://
emova.language-ua.online/

  ІНІЦІАТИВА 

– Цей рік запам’ятався великою напругою, 
проблемами, тому організація конкурсу 
коштувала багато зусиль і нервів. Ми про-
водимо його на волонтерських засадах, і 
знаходяться люди, які заважають, саботу-

ють, – поділився один з 
натхненників конкурсу 
письменник Михайло 
Слабошпицький. – Ще 
існує проблема непо-
вноцінності функціо-
нування української 

мови. Потрібна державна воля і воля гро-
мадськості, аби справді в очах підростаючого 
покоління вона стала престижною. Минулого 
року діти завалили загальнонаціональне 
тестування з української. Але критична маса 
тих, хто послуговується державною мовою, 
зростає, тому я певен, що кількість рано чи 
пізно перейде в якість. Ми не оригінальні. 
Така ситуація була в Італії, Чехії, Ізраїлі, 
де взагалі відродили мертву мову. Мало 
хто знає, що коли в Америці вирішувалося, 
яка мова буде виконувати роль державної, 

одним-єдиним голосом 
німецьку перемогла ан-
глійська… 

Голова журі конкур-
су, директор Інститу-
ту української мови 
Павло Гриценко по-

яснює механізм відбору. Як і на олімпіаді, 
кращих знавців визначали на шкільному, 
потім на районному, обласному і нарешті 
на загальнонаціональному рівні. 

– На заключний етап конкурсу надійшло 
966 робіт. Серед них були справді талано-
виті. Відчувається проникнення дітей в 
мову, бо вона для них не просто інструмент 
комунікації, а душі, тому змогли оволодіти 
мистецтвом мови, вміють висловлювати свої 
почуття. Це означає, що в країні перемагає 
природне використання української, – за-
значив він. – На конкурсі були завдання на 
знання мови і літератури, написання твору. 
Але родзинка в тому, що ми оцінюємо зна-
ння як творчість, уміння його використати, 
даємо дитині розкритися. 

Марія КАТАЄВА

Вивчаємо 
в Інтернеті 

Знаєш мову – отримуй премію
Традиційно у столиці відзначили 
переможців конкурсу української 
мови імені Петра Яцика. Конкурс 
проводиться з 2001 року, а участь у 
ньому беруть десятки тисяч школярів 
та студентів з усієї країни. 

СКАЗАНО

«Людина, яка втратила свою 
мову, – неповноцiнна, вона друго-
рядна в порiвняннi з носiєм рiдної 
мови». 
Павло МОВЧАН, громадський діяч 

«Стан державної мови, рівень во-
лодіння нею, поширеність у різних 
сферах життя — усе це показник 
цивілізованості суспільства».

Олександр ПОНОМАРІВ, вчений 

«Доля української мови – то є 
водночас й доля української дер-
жави й нації». 

Ігор ЛОСЄВ, філософ 

«Ти лиш храм збудуй, а люди в 
нього прийдуть». 

Ліна КОСТЕНКО, поетеса 


